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Hétfő, szeptember 19.

Hirdetési dij :DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZ&AZDÁSZATI HÍRLAP.

Ä debreczen - vidéki „függetlensági párt“ közlönye.
Megjelen hetenkiut ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

A katonai hatalom.
Debreczen szept. 19.

A Gröczel és Lendl-féle ügy 
irtóztató világításba helyezte a ka­
tonai hatalom túlnyomó súlyát, s 
hogy nemcsak egyes katonatisztek 
gondolkoznak úgy mint Lendl ka­
pitány, mutatja a Bécsben megje­
lenő' katonai szakközlöny, mely a 
király esküjét, Magyarország alkot­
mányát semmisnek, figyelemre sem 
méltónak tekinti.

Kétségbeejtő állapot, midőn egy 
napon csak arra virradhatunk fel, 
hogy Magyarország törvényes jogai­
tól, még alkotmányának létező ron­
gyaitól is inegfosztathatik, mert a 
katonai hatalom úgy akarja.

Mi bízunk a mostani magyar 
király alkotmányos érzületében, hisz- 
szük is, felis tesszük róla, hogy mint 
uralkodó, letett esküje és alkotmá­
nyos érzülete ellen soha sem fog 
cselekedni, ámde a végzet küny 
vébe mindenkinek a meghalása be 
van jegyezve s a magyar történe­
lem arról is tanúskodik, hogy az 
alkotmányos magyar királynak el- 
kellett hagynia a trónt, s a csupán 
személyben és a személyes esküben 
vetett bizalom, önkény és katonai 
uralom alá sodorta Magyarországot.

A katonai hatalomnak napon­
ként előforduló túlkapásai, mely 
még az uralkodó személyét sem kí­
méli — fájdalom — erősen igazol­
ják az „Ellenzék“ azon állítását, 
hogy a magyar alkotmánynak az 
uralkodó személyes jóakaratán ki 
vül nincsen egyébb garancziája.

Ha azt akarjuk, hogy Magyar- 
ország mint állam létezzék, igy to

ább nem maradhat. Magyarország gyón ki fog tűnni, — meg kell 
nem tűrheti meg többé, hogy a ka­
tonaság, mely a munkás polgárság 
vagyonát emészti, a magyar állam­
ban külön államot képezzen.

Magyarországnak törvényhozási 
utón kell intézkednie, hogy az olyan 
katonatisztek, kik a magyar nem­
zetnek és a magyar alkotmánynak 
ellenségei, Magyarországból kitaszit- 
tassanak, keressenek maguknak olyan 
országot, hol bátran marhatják azo- 
’ at, kik fizetik.

Törvényhozási utón kell intéz, 
kedni, hogy minden katona, legyen 
az főherczeg vagy közpolgár, legyen 
az tábornagy vagy közkatona, cseh, 
német, vagy bármiféle nemzetiségű 
is, ha egyszer mint katona a ma­
gyarok zsebéből is fizettetik, tegye 
le az esküt a magyar alkotmányra.

Ha a tiszt uraknak nem tet­
szenek a magyarok, vagy a ma­
gyar alkotmány, hát ne kelljen ne­
kik pénzünk sem, keressenek ma­
guknak, magukhoz illő más hazát, 
mi bizony nem vágyódunk utánunk.

Megfoghatatlan, hogy a király, 
a legfőbb hadúr megesküszik a ma­
gyar alkotmányra, s a legfőbb hadúr 
katonái, ez ellen az eskü ellen tesz­
nek folytonosan, nemcsak, hanem 
hadúroknak esküjét is semmisnek 
declarálják. Minő visszás helyzet ez?

Vagy van alkotmányunk, vagy 
nincs, ha van alkotmányunk, annak 
tiszteletére meglehet tanitani a ka­
tona urakat is, akkor annak alá 
kell rendelni a katonaságot is, ha 
pedig csakugyan nincsen — mi 
ezen ügy tárgyalásánál majdan na-

A „DEBRECZEN“ TARCZAJA.

Egy két hónapos csecsemő' 
élete és munkál.

Élet és jellemrajz. 

Irta
Bodon József.

2.

Hogy zájt fedél nem volt kicsiny fe 
jed fölött: hiba, de nem nagy. Láthattad 
volna-e különben a vihart, a természet 
gyönyörű játékát ? Nem. Nem látod, ez 
maga felér azzal a pirinyó hibával. Aztán 
mindjárt látsz olyat is, melyben az alvó 
város nem gyönyörködhetik. Addig pedig 
csak hangoztasd bánatos nótáidat kis fiam, 
add tudtára a véghetetlen nagy világnak, 
hogy itt vagy te is, egy paránya a min- 
denségeknek, de számot-tévő parányi, a 
ki sok szép jogokkal dicsekedhetik. Ilyen 
jog az is, hogy sirhatsz; felséges jog, 
csak az embert méltatta rá a teremtő ki­
csikém, az állattól megvonta.

Rajta tehát, élj ezzel a felséges jo­
goddal. Sírj keservesen, fájón, kicsiny 
lelked szomorú nótája hadd vegyüljön bele 
a vihar zugó énekébe. Oda se a bajnak 
te puha dunnácska ! Nézd, a szél szttnő- 
félen van, az eső eláll, távoli robogás zaja 
jelenti, hogy a város törülni kezdi szemei­
ből az álmot, ébredez. Ne bnsulj ! A te­
jelő jószágok már sajtárokba ömlesztették 
meleg italjokat, jut abból neked is. Én 
már látom a mázas csuporkát is, melyből 
jóizüen szürcsölgeted majd az édes reggeli 
tejet. A pékek forró kemenezéjében már 
ropogóssá pirult az ezer meg ezer attte-

szereznünk.
Mi sokszor láttuk futni a hé 

kességben hősködő, s a magyarokat 
gyűlölő Lendl féle kapitányokat.

A magyar király csak úgy 
tudja mint mi, — mert hiszen sze­
mélyesen győződött meg Győrnél, 
Szoiferinónál, Königgriitznél, hogy 
a Leudl féle futonezok vész idejé­
ben soha sem fogják megmenteni 
a Habsburgok trónját.

A magyar király csak úgy 
tudja, mint mi, hogy a trónnak ha­
talma és dicsősége nem a Lendlik 
kardesörtetésén, hanem a népek 
szeretetén, és a népek bizalmán alap­
szik. 1

A magyar nemzet, még ha ka­
tonai hatalom alá rendelik is, nem 
lelkesedhetik másért, mint hazájáért, 
alkotmányos szabadságát tisztelet­
ben tartó királyáért.

mény, majd csak kerül egy télzsemlécske 
belőle a mi fogunkra is. Ne félj kicsi 
kém! Látod, hogyan bontakozik, ki a szür­
kén derengő homályból az a roppant nagy 
kőhalmaz, a város; azokban a kökalit- 
kákban embertársaid laknak, az egy és 
igaz istent hivő embertársaid. Ezek a te 
parányi képedben ráismernek a maguk 
képére és nem hagynak gonoszul elveszni. 
A reménységgel Kezd meg az életet kis 
fiam ; meglásd, milyen hü dajkája az em 
bér életének a remény ; ö ringat bennün 
két a határig, csak a másvilág mesgyé- 
jén ejt le két erős karjáról.

Nézz a keleti égbolt felé, onnét jön 
hozzánk a remény első sugara. Látod azt 
a szép piros rózsát, a mint nyílni és mo­
solyogni kezd a földre ; a hajnal az, a 
hasadó hajnal. Nézd, egy parányi sugára 
már ott rezeg az öblös kapu aljában, a 
nagy kő tövén ; milyen meleg, milyen ba­
rátságos fény ugy e ? Az utczán még szürke 
homály borong, lomha párázat emelkedik 
felfelé, a hajnal fényéből még nem jutott 
sehová, csak téged keresett fel egy vé 
kony sugára, születése perezében is rólad 
gondoskodott először. De mért vagy olyan 
nagy munkában. Ahá! Kezecskéidet aka' 
rod kiczibálni a puha dunnából. Helyesen, 
Csak ki vele, úgy ni! Fürödj a meleg su 
gárban, hadd járjon, vagdaljon az a két 
parányi ököl, mosolyogj, gőgicsélj. Te os­
toba légy, rá ne szállj a mi rózsa arczocs- 
kánkra, tanuld tisztelni bennünk a termé 
szét hatalmas urát, mert az vagyunk ám, 
azért, hogy most egy lábnyinál nagyob 
hat nem foglalunk el a földiekéből.

Nos, miért állott meg két barna sze 
med, mire ügyelsz ? A főutczáról erős kop<

— Az aradi vértanuk emléke. 
Még is lesz uj emlékkő a' vértanuk kivé 
geztetési helyén. Arról értesül ugyanis az 
Alföld, hogy az ifjúsági bizottság tegnap 
délután tartott ülésében megváltoztatá e 
részben hozott határozatát s kimondotta, 
hogy a meglevő összeg erejéig vásárol egy 
emlékkövet s e czélból Dániel Endre bi­
zottsági tagot Budapestre küldte, hogy 
szakértők segítségül vetele mellett Geren 
daynál követ válasszon. S igy ha a fel­
állítás az idő rövidségéhez képest lehetsé 
ges lesz, már október 6-ikára felállítva 
leend az uj kő.

Négy hasábos petitsorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeii hirdetések, alku szerint z 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatáaért külön 

30 kr.
„Nyilt-tér"-en megjelenő közlemény 

minden petit sora 10 kr.
Név- vagy bérmeatetlentll beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok nem adatnak 

vissza.

már fölsőbb körökben is a sérelemnek 
élét igyekszenek venni. Királyi nyilatko­
zat fog — hir szerint — megjelenni, mely 
nyilatkoznék a katonai eskü és a katona­
ság alkotmány iránti kötelességei fölött.

A tőváros polgársága nagy tün­
tetésre készül ez ügyben. Midőn a disz- 
kard Göczelnek átadatik, a József- és fe- 
renezvárosi polgárok bankettet fognak ren­
dezni, melyben az országgyűlési képvise­
lők is résztvesznek.

— Az országgyűlés megnyitását 
e hó 28-ra tervezik.

— A Goczel-iigy még mindig nagy 
hullámokat ver. A Wehrzeituug alkotmány- 
ellenes czikke az egész ország közvélemé­
nyét felháborította. Mint olvassuk, most

— Tisza debreczeni beszédével 
foglalkozik most az egész sajtó. Csaknem 
minden lap egyhangúlag semmit mondó, 
üres beszédnek nyilvánítja azt. Az Egyet­
értés czikke végén ezeket mondja róla :

„Végre is bizonyos érdekesség két­
ségtelenül van mindabban, a mit Tisza 
Kálmán elmondott. De még több érdek­
kel bir körülbelül az, a mit elhallgatott. 
Például egy szóval sem nyugtatá meg a 
nemzetet, hogy Szapáry uj adói őt nem 
nyúzzák tovább. Egy szóval sem nyugta­
tott meg bennünket, hogy a hadsereg re­
formja biztosítja a hadsereg körében a 
magyarság és alkotmányosság érdekeit. 
Egy szót sem szólt azon brutális sértések­
ről, melyeket a közös hadseregek tiszti­
kara a nemzet ellen naponkint elkövet. A 
pénzügyi és közigazgatási bíróságok okos 
szervezéséről s a polgárok jogos érdekei­
nek biztosításáról nem volt egy szava sem. 
A nemzet kulturális édekciről teljesen hall­
gatott. Közgazdasági érdekeink előmoz­
dításának semmi figyelmet nem szentelt. 
Egy szóval a tavalyi Tisza Kálmán áll 
előttünk, a ki kormányra lépte előtti idők­
ről elfelejtett mindet, az azóta lefolyt idő­
ben pedig nem tamilt semmit. Olyan az 
ember, mint politikája: vanitás vanitatum.

panás zaja hallatszik, mintha legalább is 
százpár katonabakkancs verődnék a grá­
nitra egyszerre, szabályosan. Az öreg dob 
hatalmasat roppan, a kisebb dobok esaes 
kán peregnek mellette, a réztányérok ösz- 
szecsattannak, az öblös kürt tompa bu­
gása együvé folyik az apróbb trombiták 
olvadó hangjával. Katona-zene üdvözli 
május legelső hajnalát. Száz meg száz ab­
lak pattan fel egyszerre és egymásután, 
és egyetlen szempillantás alatt megtelik 
hálókabáttal és boglyos fővel. Hallgatják 
a távolodó zenét, álmos szemmel vetnek 
egy pillantást az erősen pirosodó hajnalra, 
azután becsukódnak az ablakok sorba.

Méltóságos és nagyságos asszonyaim, 
ott a szemben eső kő-kalitkájában: [ke­
gyeskedjenek egy pillantást vetni az öb­
lös kapu aljába is, vegyenek bennünket 
észre, mert az a esnporka meleg tej, me­
lyet a gondviselés számunkra tartogat va­
lahol, már elkelő lenne, nagyon elkelő. 
Kemény éjszakánk volt; gyenge torkunk 
hiába küzködött a viharral, hangunkat túl 
ordította, Ránk se hederit kis fiam senki, 
a hálókabátok és boglyos fejek eltűntek 
az ablakokból, legédesebb hajnali álmuk 
még hátra van. Se baj! Csak gőgicsélj, 
mosolyogj, a mi kedves hajnalunk már 
egy melegebb sugarát is elküldte hozzánk, 
Tyüh! de jó sugár, egész termetünket be- 
rezgi, de bezzeg, mozgolódik is ámadun- 
nácskánk vége. Ott van ni, azt bizony ki- 
fészkelődtünk dicsőségesen. Knkkantsunk 
csak oda, mi van ott? Két iezi-piczi rózsa 
lábacska. Vígan kis fiam, ha már megadta 
a teremtő, rngdalódzunk vele, arra való: 
az. ügy, ni, ni! Erre arra, jobra balra a 
mi ügyetlenségünk a legbájosabb ügyetlen­

sége a világnak. Még a hajnal fénye is 
vidámabban mosolyog reánk, látod-e ? 
Hogy nevet, hogy csókolja a mi pirinyó 
rózsa lábacskánkat, mi pedig tartjuk neki 
mint egy fejedelem: tessék.

Kipp, kopp, kipp kopp. Ehe jön 
már a csuporka meleg tejünk. Lassan ti­
peg, mert egy nagy ménkö puttony gör­
nyeszti öreg hátát, két kezében pedig 
megrakott kosarat czipel. Jó lesz ő nekünk 
kis fiam! Fényes ellátást ngyan nem Ígér­
het, mert ő bizony csak zöldséges anyóka, 
dehát beérjük mi kevéssel is, nagyralátó 
gondolatok helyett inkább fohászkodjunk 
egyet az egek urához, szentelné meg a 
zöldséges asszony lelkét, nyitná ki öre­
ges füleit, hogy mi gögicsélésünk bele 
ténferegjen. No, hála a teremtőnek! Ko­
sarait lerakja, két kérges tenyerét össze­
csapja, azután puttonyát oldja le és morog. 
Partra jutottunk kis fiam!

Az anyóka lehajlik, vén fejét csó- 
válgatja; krákog, czifra átok meg ital 
szaga ömlik ki belőle a fris májusi leve­
gőbe ; azután polgártársunkat fölemeli, 
szitkozódik, elérzékenyül (ezt a benne 
levő ital is elősegíti) s néhány kövér csepp 
pottyan a mi meleg dunnácskánkra. „Oh 
istenadta kis férge! Mi a gutát tegyek 
már veled no? Haza nem vihetlek hete­
diknek, ezt a jó isten se kívánhatja tő­
lem. Én bizony becsengetek ebbe a tisz­
tes házba, De elébb leteszlek fiam oda, a 
honnan fölvettelek, mert im majd bolondot 
gondolhatna valaki.“

(Folyt, kör.)
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A külföld
Hogy utazott a czúr Danzigba.

Az elővigyezati rendszabályok, melyeket a 
czár danzigi útja alkalmából az utazásra 
kiszemelt Devshava hajón alkalmaztak, 
majdnem a nevetségig ment. A hajót egy 
más után három ktilön bizottság vizsgálta 
meg, nincs-e rajta valami robbanó vagy 
olv anyag, melylyel visszaélés követtethe- 
tett volna el. Ekkor azután a szolgálati 
személyzetet eresztették fel a hajóra, úgy­
hogy teljesen mezítelenül mentek föl és 
csak a hajón kaptak ott előre elkészített 
ruuázatot. E pillanattól fogva a hajó ösz- 
szes legénységének tiltva volt bárkivel is 
érintkezni és Danzigban sem voltak e ti­
lalom alól feloldva; sem hozzájuk senki, 
sem ők senkihez nem szólhattak, annál 
kevésbé volt megengedve a partraszállás. 
— No de nem is volt nihilista egy sem 
köztük.

Francziaország és Anglia közt 
az egyptomi kérdésre nézve, mint most 
konstatálják az egész idő alatt teljes egyet­
értés uralkodott. Konstantinápolyból je­
lenti ma egy távirat, hogy elhatározott 
dolog volt, Szerver pasát, a porta rendkí­
vüli biztosa gyanánt kü.deni Egyiptomba. 
Minthogy azonban Anglia es Francziaország 
nagykövetei e küldetéshez csak oly föl­
tétellel adták belegyezésüket, ha elébb

urleteltével 
magyar m ,.>la

nmr.id. Az énekrészeket
változatuk fogják ínrkt- 

A két szerző e müvüket a népszin-taui
házhoz nyújtják be

Y e ! y e s.
József föhrrczeghez** A király

következő sorokat intézte :
Kedves rokon József főherczcg !
A most befejezett miskolezi hadgya­

korlatok alkalmával különös megelégedés­
sel győződtem meg a honvédlovasság igen 
jó kiképzése és hadgyakorlati tehetségé­
ről, valamint azon jelentékeny haladásról, 
mely a honvéd-gyalogság részletes kikép­
zése, katonai magatartása és jó kinézése 
tekintetében eléretett. Midőn önt meghí­
zom, hogy az illető osztályokkal teljes cl- 
ösmerésemet tudassa, örömmel használom 
fői az alkalmat, hogy önnek azon szaka­
datlan fáradozásáért, melyet magyar hon­
védségem hadi kiképzésrée fordít, köszö- 
netemet kifejezzem. — Kelt Miskolezon, 
1881-ik évi szeptember hó 16 ik napján. 
Ferencz József, s. k.

A kicserélt bőrös ládák.
— Kedélyes napi újdonság. —

Két boldog ember szállt föl tegnap

A vidékről.
-v A „Debreeeeu" saját levelezőjétől. —

Tisza Füred, szept. 17.
A tisza-füredi „Gyümülcsészeti egy­

let“, meiy heiybcn és kornyéken a gyü­
mölcstermelés nagybani jö ved elmezés te- 
kintetéböli keresztülvitelét tűzte ki magá­
nak czéiul, — aiapszabalvszerü gyti- 
mölcskiallitását 1881. okt. 23., 
24., 25 én artja meg. Kiállítható minden­
féle gyümöcs. nyers vagy üde állapotban,
befűzött, aszalt, lekvár, iz és szesznek fel 
dolgozottan (bor, pálinka) szőlő csak hely- 
bőli állittatik ki.

Kiállitaató más gazdasági termény 
is egy pár liter mennyiségben, zsacskók 
vagy kosarakban (bnza, repeze, heremag, 
köles stb.) A gyöknövények csomókba 
kötve (műnk, petrezselyem, paszternák 
stb.) Egyes példányokban a burgundi, ka- 
raláb, káposzta stb. A gumós termelvé- 
nyek kosarakban, a hagymafélék koszo­
rúkban. Ha valamely termény kiállításával 
eladás czéloztatik : ott a véka, liter, má­
zsa szerinti ár és az eladandó mennyiség 
is kiteendö.

A kiállítás a kaszinó nagytermében 
tartatik meg g gyümölcskóstolással zára- 
tik be.

A kiáliitott tárgyaktól helypénz nem
fizettetik.

A kiállított tárgyakat az illetők a 
bezárás után elvihetik, vagy az egylet ré­
szére ott is hagyhatják.

A kiállítandó tárgyak a titkárhoz

Állomását
Q . , ‘VUj! előtt éjjel a budapesti vonatra,

velők kozlik a Szerver pasanak adandó „ 1
utasításokat, a porta lemondott tervéről s
Szerver pasa tovább is megmarad a török
pénzügyi bizottság élén

egyik, örülve a rég
ment elfoglalni

várt 
valahára

mind­
kinevezésnek, 

elért kereseti

okt. 21-igküldendők — bérmentesen 
Tisza Füredre.

A gyümölcsfélékből a kiállításra leg­
alább 3 drb küldendő fajonként s ha tu- 
datik nevük is megirassanak.

A jutalmakról a választmány ezután
fog határozni.

Bartha Ferencz,
egyleti titkár,

A fővárosból.
Ä színházak köréből.

** A nemzeti színház tagjai 
álta a magyarországi hirlapirók nyugdíj­
intézete részére rendezendő előadás ked­
den szeptember 27-én lesz a gyapju-ut- 
czai színházba-, melyet ez estére annak 
igazgatója Müller Kóbert, ámbár ő előa­
dásait már 24 én megkezdi, igazán szives 
előzékenységgel bocsátott a nyugdíjinté­
zet nála járt rendező bizottságának ren­
delkezésere. — A nemzeti színház tagjai 
tudvalevőleg Sardou és Najac „Váljunk 
el!* vigjátékát játszák, s az előadásiránt 
fővárosszerte nagy érdeklődés mutatkozik, 
úgy hogy már is történtek előjegyzések 
páholyokra s földszinti támlásszékekre.

** üj énekes bohózatot Ír­
nak Balázs Sándor és S i p o s s Antal • 
czime „A pünkösdi király.“ A darab me­
séje igen mulattatnak Ígérkezik. Egy ma­
gyar földbirtokos azt a tréfát követi el 
hogy inasát egy évre urnák teszi meg, ez 
pedig jól felhasználja az időt, valóban 
gazdaggá lesz, nemességet is szerez, a 
nélkül, hogy gazdája tudná e a határidő

örülve a 
módnak.

Az egyik : Lörincz ur az állami rend­
őrségnél kapott alkalmazást.

A más k : Léni kisasszony, egy gyér 
mekkertbe szerződött tanítónőnek.

Vadonat uj fölszereléssel eveztek 
életczéljuk felé. A bőrös ládáik tele vol­
tak mindazzal, a mit gondos szülők ntra- 
valóul szoktuk adni gyermekeiknek. Szép 
aj ruhák, fcnérnemüek, egyéb apró esz 
közök duzzadoztak a tömött káderekben. 
És legfölül volt a frissen sült pogácsa, a 
melyik eltarthat egy hétig, kettőig, a sze 
rint, a mint jó vagy rósz dolga lesz an­
nak, a kinek sütötték.

Lörincz és Léni hamar megismerked­
nek. Ue csak úgy ntazók módjára. Név sze 
rint be nem mutatkoznak és egymás szándé­
káról is csak annyit tudnak, hogy mind 
a kettő a fővárosba igyekszik.

Ott majd találkoznak. Azt gondol­
ják, az olyan könnyű, mint itt náiuuk, 
hol minden ismerősét megláthatja az em 
bér napjában háromszor.

Czegléd felé Léni kisasszony meg­
kínálja Lörincz urat otthon sült pogá­
csával.

Lörincz ur erösité, hogy annak a 
pogácsának szakasztott olyan ize van. 
akar az övének.

Pogácsa-ropogtatás és jóizü beszél­
getés fölött aztán elszunyókálnak szé­
pecskén.

Budapesten ébrednek föl és szemei 
két törülgetve kívánnak egymásnak jó 
reggelt.

A bőrös láda után nyúl mindegyik, 
aztán kisietnek a pályaházból.

Még egy utó.só üdvözlet:
— Isten önnel, uram !
— a viszontlátásra, kisasszony!
És az utasokat egy-egy komforíábli 

viszi rendeltetésük helyére.
Az első bemutatásra készül Lörincz 

ur is, Léni kisasszony is.
Ez alig várja, hogy magára öltse a 

fényes rendőri egyenruhát. Fölnyitja a kof­
fert, kiemeli a piros koczkás kendőbe kö 
tött pogácsát, téirehuzza a takarónak el­
terített törülközőt és az első, ami kezébe
akad, egy karcsú-------füződerék. Nézi
tovább a rejtélyes koffert, hát volt abban 
alsó szoknya, czifra harisnya stb. stb. No, 
rizspor, az nem volt benne.

Léni kisasszon}- pedig ezalatt szint 
azonképen toilctct készült csinálni és 
nagy töprengés után a krém sziuü ruhára 
határozta magát. I ölnyitja a koffert, ki 
emeli a piros koczkás kendőbe kötött po 
gácsát, félrehúzza a takarónak eiteritet 
törülközőt és az első, ami kezébe akad, 
egy arány zsinóros karesu — — rendőri 
dolmány. Nézi tovább a rejtélyes koffert, 
hát volt abban lovagló nadrág, hosszu- 
száru csizma stb. stb. No, snapszos üveg. 
az nem volt benne.

------- Pár óra múlva aztán a rcn
dóri hivatalban, találkoztak — — Lö­
rincz ur és Léni kisaszszony. Mindegyik 
kicserélt bőrös ládáját kereste. c"

És megtalálták-------egymást.
Állítólag összekeverték az ottani po­

gácsát. És lett belőle mézes pogácsa, ami 
eitarhat kettőjüknek vagy egy — — hó­
napig.

püfü nagy dobot, csattogó-csengő réztá­
nyért, s mondtak vele olyan köszönet-t, 
hogy a nyíregyházi polgártárs még a Sós­
tón is meghallotta. Tódultak is kifele. \ 
tér hamar megtelt. A mi bátyánk pedig 
élvezi a jó munka örömét, mely ott rej- 
lett, hogy százaknak vidította fel kede-" 
lyét egy szerencsés ötlettel. A vonat fütv- 
tyent. „Beszélini !* s a következő perez-' 
ben 1000 ember dala hangzik le a vonat 
ról, melyen fél órával elébb 1000 ember 
csikorgó foga alól ropogott a káromko- 
dás. Kicserélték őket? Nem, csak 
szerencsés kéz megpendítette azt 
a melyen a mi exeílencziás uramék 
akarnak játszani tudni.

* A Debreczeni Jogász-Segély-
zo-Egylet“ tisztikara a f. tió i7_|u _ 
nagy érdeklődés mellett — megtartatott 
alakuló közgyűlésen a következőiéi- . i, 
kittatott: — Elnökké : Bóth Ferencz 4?

Barna 19 tIa‘ 
vazata ellenében ; — jegyzővé : D. \av . 
József 4 j. h; — pénztárnokká: Némeu- 
Károly 2. j. h ; könyvtárnokká s ellenőrré • 
Föidessv János 4 j. h.; választmányi ta^ 
gokká : a jogtudományi szaktan folyam" 
ról : Jánossy Sándor és Tóth Albert; __ 
az államtudományi szaktanfolyamról: 
Dicsőffy Sándor és Magos György : — a 
II od évről : Tóth Sándor és Tóth Gyula • 
— az I-ső évről: Tüdős János éz Bene’ 
dek János lettek megválasztva.

* Csak német a — német. Valaki 
Hajdú-Böszörményből levelet küldött hi- 
zonyos Petrovszki nevű kereskedőnek Prá­
gába. A papiros egyik szélén, mint azt 
sok levélpapíron még ma is látjuk, e fel- 
irat volt olvasható „Aldáshazánkra“, 
a név aláírás után pedig, jelezve volt’ 
hogy a levél HajáuBöszörmény- 
ben kelt. A eseh-német, a ki képes 'a 
legnagyobb bolondot is elkövetni, — 
semhogy magyarul megtanuljon, fogta ma- 
gát és következő czimezéssel válaszolt a 
böszörményi levélre („Herrn Hajdú 
Bökömény in Áldás hazánkra 
(Ungarn) . A mennyiben meg vagiunk 
győződve, hogy a német a'k a- 
r a t 1 a n u 1 sem óhajt áldást hazánkra 
mi is azt kívánjuk neki, hogy ellenünk 
való törekvésében úgy érje el ezéiját 
mint e levéllel, melyet a posta elvitt ugyan 
Böszörménybe, de kézbesíteni nem tudott 
senkinek.

* Lövészet. A szept. 18-án tartott 
lövészet eredménye. Dijat nyertek : leg­
jobb mélylövéssel Dr. Brutmann ezredor- 
vos 1 drb 2 fitos tallért, legtöbb körlö- 
vésse[ Weszter István 1 darab 1 forintos 
tallért.

* A Telegdi-féle ftirdöintézetben a 
kazán tisztítás befrjeztetett, ennek folytán 
az a t. közönség rendelkezésére áll.

* Vad disznók. A k. kereki és a 
székelyhídi erdőben vad-disznók tanyáz­
nak, s a gazdák nem kis bosszúságára és 
nagy kárára kéjkiránduiást tesznek a kö­
zeli tengeri földekre. Kedden délután az 
érdekeltek, meg nehány szenvedélyes va­
dász hajtó vadászatot tartottak a kártevő 
koczákra, de a hajsza eredménytelen volt.

* Magyarosodás. Hírét vettük, hogy 
a székelyhídi izraeliták közt komoly moz­
galom indult meg neveiknek magyarosítása 
iránt, örülünk rajta, s üdvözöljük e de­
rék törekvést, csak aztán ne maradjanak 
a tervezgetésnél, hanem lépjenek mielőbb 
a cselekvés terére.

* Négy krajezárért. E hó 11 én 
egy peéri ember pár zsák búzát szállított 
a Margittá mellett levő malomba megöriés 
végett. Midőn a margittai vám mellett el­
haladott, a vámőr követelte a vámot, de 
az ember tevább hajtatott. A malomból 
visszatérve, a vámőr megállította a szekeret 
s ismét követelte a 4 kr. vám pénz meg­
fizetését. Ebből szóváltás, majd dulakodás 
fejlődött ki, s mivel a vámőr nem akarta 
átbocsátani a szekeret, a peéri ember fej­
széhez kapott s azzal a vámőr fejét négy 
helyen Leszakította. A három első vágás 
a koponya hátsó részét, - negyedik a ha­
lántékot érte, mire a vámőr rögtön meg 
is halt. — E borzasztó jelenet az izrae­
lita vámbériönek a vámháznál jelen volt 
neje az ablakon át szemlélte s látván a 
veszélyt, — a vámőr segélyére sietett. 
— De saját vesztére, mert a vadállati 
dühtől tajtékzó peéri ember az asszonvt 
is megtámadta, s fejszéjével három súlyos 
csapást mért a gyönge nő fejére. 
L sebek életveszélyesek, s bár a szegény 
no még él, de az orvosok semmi reményt 
sem táplálnak felgyógyulásához. Az iszo­
nyú lett elkövetése után a gyilkos, sze-

ÚJDONSÁGOK.
* Az őszi országos vásár, uktó 

ber 3. hétfőn, 4. kedden, 5. szerdán bőr, 
gyapjú, méz, dió stb. továbbá toll, ipar- 
czikkek, gabonanemüek és mindenféle ter­
ményvásár. Október 6 — 7. csütörtök, pén­
tek juvásár. 8—9. szombat, vasárnap ser­
tésvasár. 10—11. hétfőn, kedden nagy ba­
romvásár. Jegyzet. Megengedtetik, hogy 
ha bár a bőr, gyapjú, méz, dió stb. to­
vábbá toll, iparczikkek, gabonanemüek és 
egyéb terményekre nézve az elővásári hét­
nek hétfő, kedd cs szerda napjai vannak 
vásári napokul kijelölve az említett czik- 
kek és termények a vásár egész folyama 
alatt mindenki által szabadon áruitat­
hatnak.

* Halálozás, Szöllösy József pénz­
ügyi igazgatósági fogalmazót súlyos csa­
pás crte. Egyetlen kis leánya, Erzsiké
2 és V, éves korában hirtelen elhalt Te- h.“ 45 "szavazatta? Fráter 
rnetese szombaton délután volt. Beke a 
kedves kis halott poraira.

A „Magyar Alföld“ czirnü heti­
lap mai számával megszűnt.

* Krecsányi Ignácz színigazgató 
e hét végén megérkezik városunkba, s 
azonnal megkezdi a próbákat. — Egyút­
tal megemlítjük, hogy több laptársunk vé­
leménye szerint is a Magyarországon lé­
tező színtársulatok közt a Krccsényié a 
legjobb, legerősebb.

* Tűz a vasúton. A tegnapelötti 
vonaton egy bikát szállítottak Debreczen- 
ből Budapestre. Czegléd felé járt a vonal, 
midőn a bika által elfoglalt kocsiban az 
elhintett szalma meggyuladt. — Az 
állat a tűz láttára veszettül bömbölt, s 
kiakart ugrani. A gépből vitt vízzel aztán 
eloltották a tüzet.

egy
a hurt, 

nem

* A katonák 
Az utczákon majd minden

és a szabadság.
ház előtt lát­

hatni egy két katonát, ki letette már a 
mondurt, s csak felbokrétázott sipkája jelzi, 
hogy katona volt. — Igen, még tegnap az 
volt, ma pedig már nem parancsol neki 
senkisen. Megy „szabadságra“, kitelt a há­
rom keserves esztendő. A jó fiuk megtöl­
tik tarisznyájukat debreczeni különleges­
ségekkel, szájukba fogják a makra-pipát, 
s vígan mennek hazafelé. — Három év 
óta még nem „marsoltak“ ilyen kedvvel. 
Némelyiknek édes szüléje is bejött, s öröm­
től ragyogó arczczal kiséri szeretett fiát. 
— Erzsiék, Julcsáck is neszét vették már 
otthon a dolognak, s bizonyosan a sövény- 
keritést tapogatják leggyakrabban . . .

* Hadgyakorlati epizód. Megy- 
aszóról a hadgyakorlatról következő érde­
kes epizódot táviratozzák; Egy honvéd­
huszár a XXXIX. honvédlíadosztály zász­
lójával a háromszögelési jelhez ért s fel 
akart maszni, hogy a zászlót kitü/.ze, a 
dolog azonban sehogysem akart sikerülni, 
ekkor József fökerczeg odalépett és a hu­
szárt segíteni kezdte a feímászásban oly 
formán, hogy mig a legény felért, a fő- 
herczeg mindig támogatta és tolta fölfelé.

* A bakák útja. „A nyíregyházi 
indókazban volt ám jó sok baka,“ —igy 
kezdé beszélni egy katona, a miskolezi 
hadgyakorlatokról visszatérvén. De hát 
nem is volt az tréfa dolog, kifáradva, üres 
zsebbel, bekommandirozták a szegény ba­
kát Miskolezon azokba a nagy négy szeg­
letes szekerekbe, melyeknek nem a ke­
reke forog a tengelyen, hanem tengely 
kerék együtt motóláí s melyek inkább ha­
sonlítanak hombárhoz, mint ember szá­
mára alkotott más fajta utazási alkalma­
tossághoz, és a melyben jobban össze vol­
tak zsúfolva, mint tele hombárban a búza 
szem. A vakló nyerített, a vasúti hornyista 
fütyült. Mehet! Tűzön vizen egyiránt. A 
nap keményen sütött a pokoli masinára, 
s a baka izzad ezudarui, hogy a mi kis 
nedvesség még a gyakorlatok ntáu benne 
maradt, azt se vigye haza, egy szóval 
minden egyes baka valóságos gőzbe sült, 
nvre meglassudott a gép s a szcllös te 
székből leszálló konduktor kikiáltotta hogy: 
Nyíregyháza, 10 perez. Szomoiun meren­
gett a legtöbb baka kifelé, szellemileg él­
vezve csak azon dolgokat, mi baka 
járás szerint szem szájnak ingere. Egy 
gyengéd szivü bátyánk meglátván a le­
mondó arezokat, a vezénylet jóváhagyá­
sának előlcges kinyerése mellett egy 
hordó sert az indóház előtti térre gördit- 
tetett. — A megütött méhkas nem csap 
olyan zajt, nem visz véghez olyan moz­
galmat, mint ez a vonat baka. — Egy­
más hegyén hátán törtek a habzó forrás­
nak, s az clcbb rezignált arc-ok, mintha 
a szentlélek szállta v<-lna meg őket, fel­
ragyogtak az életkedvtől, s a vidámság : keret elhagyva, futni kezdett,"de üldözőbe 
ékes czímere, a nevetés megjelent az ar- j vétetvén, elfogatott s a margtitai járásbi- 
ezokon, mini. sídét felhők után a szivar ' róság börtönébe záratott. A főispán köz-
vány megjelenik az égen. ti az épen e) vétlen a gyilkosság elkövetése után haj- 
vonaton utazó katona-banda előszedte a tatott el a vámház előtt, s látva az iszo- 
nagy bumberdót, hegyes szavú klarinétot,! nyu bűntényt, nyomban parancsot adott a

körülötte lévő csendlegénj 
kos üldözésére. Mondják, 
tett elkövetője már régebf 
hamokban szenved.

* Titokzatos küldet
szai vasút Vizsula állomás 
kovskija Vedomosti irja, nj 
ták egy feladott ládát s 
zsidó holttestét találták, 
ban adták fel s Odesszára 
A megejtett törvényszéki 
ritette, hogy a ládában táj 
Chaskind s Konotop várói 
polgár volt. A holttest mel 
melyre kis orosz nyelvei! 
„Elevenen nem akart elmj 
hát halottképen.“

* Denevér mint f<i 
czáról Írják e mulatságos I 
egyik szomszédos községi 
folyt le: „A falu végén á 
egy részét magtárul hasa 
nos, elő részében pedig n| 
léd lakott. Most hogy az 
nos, „fiatal leányt* vettl 
hetek javát e csöndes 
régi lakban kívánta töl| 
cselédség lakta elörcszt 1 
napos asszonyt odahozta, 
telvén, a fiatal nö körül 
a paradicsomban, s fülke 
az ódon lak hátsó részét 
szemle tárgyává tegyék, 
fiatal nejével karján végi 
rész térés termeit, s meg! 
jövőben mikép leendő bel 
tését, mig nem egyik sí 
rund alakú toronyba érti 
rágta abiak szárnyait bil 
vihar, s igy midőn nyílj 
maguktól kinyíltak az i 
eként támadt léghuzam il 
ről lekapta a kalapot. Ej 
az ablak csattanásra elJ 
öslakóí, a denevérek is. el 
jogva röpködtek idestova 
dúlt állat egyenesen az 
éles körmeivel az öreg ui 
jedt, s azokkali birkódzad 
dag fürtökkel egyetemben 
rókáját is. melyet a fiatal 
csekély épülésére tova 

* Nagy tűz Arat 
dl Neuman-féle szeszgyári 
ra nézve első volt a mq 
napelött este 8 órakor 
zasztó tűzvész áldozata 
óra egynegyedkor jelet 
őrtornyaiban, mire a térd 
ban lázas kongatas kezj 
mar egész langtengerben 
felé az ég. A csilagok kei 
íellegek langfoszianyukt 
égen. A tűzoltók harsány! 
lett robogtak kocsijaikkal) 
kon, ki a Gáj-küiváros 
messzire ki volt világitv 
nyaldosó lángoktól, A iój 
folva közlekedtek, a béri 
gyed óra múlva mind le 
e félváros sietett ki a 1 
gyalog, ki kocsin. A négl 
gyárépület a lakások és 
félkor is lángokban állt 
hasztalan erűküdtek ; a r 
törpültek az óriási veszt 
ben. Minden igyekezetük 
a mellék épületeket megj 
két folytonosan fecskemj 
két tüzoltókar tagjain 
Uj-Aradról is átvágtaítat 
najgó Caesar vezetese aj 
nosan rohammal terjedtj 
négyemeletes gyárépület 
ban ütött ki a tűz. Az| 
dosó lángnyelvekként 
lángok; a tetők íszonj u 
dőltek be, a nagy épüle 
tője 11 órakor zuhant 
sziporkák magasra röpt 
csillagoként estek vissz;] 
keletkezéséről sokféle 
zonyosat nem tudni. A 
Csak annyi bizonyos, h| 
megy.

* Ipartanmüheh 
felállítani újabban isméi 
lás és közoktatási minid 
az összes tanfelügyelők 
intézett, melyben jelzi, 
iparosok kiképzése teki 
a fennálló, valamint a ij 
polgári és felsőbb népisí 
időre természetesen fokc 
a vidék szokásaihoz, me 
jához s általában viszon 
ipartanmühelyt felállitau 
miniszter minden tanfei 
föl, hogy a vezetésére 
ben már fennálló, vagy 
minden egyes polgári a 
kólát vegyen gondosan
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püfjgi'i nagy dobot csattogó-csengő réztá- 
nyert, s mondtak vele olyan köszöneté 
hogy a nyíregyházi polgártárs még a Sós­
tón is meghallotta. Tódultak is kifele \ 
tér hamir megtelt. A mi bátyánk ];édj 
élvezi a jő munka örömét, mely ott r ' 
lett, hogy százaknak vidította fel ked^" 
1) ét egy szerencsés ötlettel. A vonat tat 
(yent. „Beszéli™ !“ s a következő Der,.»" 
ben 1000 ember dala hangzik le a von-1" 
ról, melyen fél órával elébb 1000 enif3 * 
csikorgó foga alól ropogott a károm L-?.*" 
dús. Kicseréltek őket? Nem, csak "L " 
szerencsés kéz megpendítette azt a h 
a melyen a mi exellencziás Uramék 1(1 
akarnak játszani tudni. 0em

* A .Debreczeni Jogász-Segélv
zo-Lgylot“ tisztikara a t. hó 17-éu 
nagy érdeklődés mellett - megtärtatoTt 
alakuio közgyűlésén a következőiéi- í 
kittatott: — Elnökké : Róth Ferenez 4 • 
h. 45 szavazattal Fráter Barna 19 v 
vazata ellenében ; — jegyzővé : D. a'
J zsef 4 j. h; — pénztarnokká : Némely 
Karoly 2. j. h ; könyvtárnokká s ellenőrré • 
Földessy János 4 j. h.; választmányi ta^ 
gokká : a jogtudományi szaktan folyami 
ról : Jánossy Sándor és Tóth Albert - 
az államtudományi szaktanfolyamról-
Dicsuífy Sándor és Magos György ; _ j
II od évről : Tóth Sándor és Tóth Gyula- 

- az I-sö évről : Tüdős János éz Bene’ 
dek János lettek megválasztva.

* Csak német a — német. Valaki 
Hajdú Böszörményből levelet küldött bi- 
zonyos Petrovszki nevű kereskedőnek Prá­
gába. A papiros egyik szélén, mint azt 
sok levélpapíron még ma is látjuk, e fel- 
i i at volt ói vasnató „Áldáshazánkra“ 
a név aluirás után pedig, jelezve volt’ 
hogy a levél HajduBöszörmény’ 
ben keit. a eseb-német, a ki képes a

I legnagyobb bolondot is elkövetni — 
semhogy magyarul megtanuljon, fogta ma­
gát es következő czimezéssel válaszolt a 
böszörményi levélre „Herrn Hajdú 
Bükömén y m Áldás hazánkra
II Dgarn)“. Amennyiben meg vágjunk 
győződve, hogy a német aka­
ratlanul sem óhajt áldást hazánkra 
nn is azt klánjuk neki, hogy ellenünk 
való törekvésében úgy érje el czélját, 
mmt e levelid, melyet a posta elvitt ugyan 
Böszörménybe, de kézbesíteni nem tudott 
senkinek.

Lövészet. A szept. 18-án tartott 
lövészét eredménye. Dijat nyertek : leg- 
’ bb mélylövéssel Dr. Brntmann ezredor- 
vos 1 drb 2 fitos tallért, legtöbb körlö- 
vcsse[ Wészter István 1 darab 1 forintos 
[tallért.

* A Telegdi-féle fürdőintézetben a 
kazán tisztítás befVjeztetett, ennek folytán 
az a t. közönség rendelkezésére áll.

X ad disznók. A k. kereki és a 
székelyhídi erdőben vad-disznók tanyáz­
nak, s a gazdák nem kis bosszúságára és 
nagy kárára kéjkirándulást tesznek a kö- 
z li tengeri földekre. Kedden délután az 
érdekeitek, meg néhány szenvedélyes va­
dász hajtó vadászatot tartottak a kártevő 
koczákra, de a hajsza eredménytelen volt.

* Magyarosodás. Hirét vettük, bogy 
a székelyhídi izraeliták közt komoly moz- 
ca‘0m .indult meg neveiknek magyarositása 
iiaut. Örülünk rajta, s üdvözöljük e de­
rek törekvést, csak aztán ne maradjanak

terv ezgetésnél, hanem lépjenek mielőbb 
la cselekvés terére.

* Négy krajezárért. E hó 11 én 
|e_-v pcéri ember pár zsák búzát szállított

i Margittá mellett levő malomba megörlés 
"égett. -Midőn a margittai vám mellett el- 
ialan tf, a vámőr követelte a vámot, de 
íz ember tevább hajtatott. A malomból 
isszatérve, a vámőr megállította a szekeret 
ismét követelte a 4 kr. vám pénz meg­

fizetését. Ebből szóváltás, majd dulakodás 
fejlődött ki, s mivel a vámőr nem akarta 
kibocsátani a szekeret, a peéri ember fej- 
izéhez kapott s azzal a vámőr fejét négy 
clyeu beszakiiotta. A három első vágás 

koponya hátsó részét, - negyedik a ha- 
antékot érte, mire a vámőr rögtön meg 
is halt. — E borzasztó jelenet az izrae­
lita vámbér.őnek a vámháznál jelen volt 
,eje az ablakon át szemlélte s látván a 
eszclyt, — a vámőr segélyére sietett.

De sajat vesztére, mert a vadállati 
láht'4 tajtékzó peéri ember az asszonyt 
Is megtámadta, s fejszéjével három súlyos 
sapást mért a gyönge nő fejére.

seouk életveszélyesek, s bár a szegény 
ö még cl, de az orvosok semmi reményt 
em táplálnák felgyógyulásához. Az iszo- 
ívu tett elkövetése után a gyilkos, sze- 
cret elhagyva, futni kezdett, de üldözőbe 
étetvén, elfogatott s a margtitai járásbi- 
"3ag börtönébe záratott. A főispán köz- 
etleu a gyilkosság elkövetése után haj­
ított el a vámház előtt, s látva az iszo- 
lyu bűntényt, nyomban parancsot adott a

körülötte lévő csendlegényeknek a gyil­
kos üldözésére. Mondják, hogy a vérlázitó 
tett elkövetője már régebben őrültségi ro­
hamokban szenved.

* Titokzatos küldemény. Az odesz- 
szai vasút Vizsula állomásán, mint a Mos- 
kovskija Vedomosti Írja, nemrég fölnyitot­
ták egy feladott ládát s abban egy öreg 
zsidó holttestét találták. A ládát Poltovó- 
ban adták fel s Odesszára volt czimezve.
A megejtett törvényszéki vizsgálat kide­
rítette, hogy a ládában talált zsidó neve 
Chaskind s Konotop városkából való kis 
polgár volt. A holttest mellett ezédula volt 
melyre kis orosz nyelven ez volt Írva: 
„Elevenen nem akart elmenni, elküldjük 
hát halottképen.“

* Denevér mint fodrász. Szakol- 
czáról írják e mulatságos történetet mely 
egyik szomszédos községben, a napokban 
folyt le: „A falu végén állott vén kastély 
ggy részét magtárul használta a tulajdo­
nos, elő részében pedig néhány öreg cse 
léd lakott. Most hogy az „öreg* tulajdo­
nos, „fiatal leányt* vett nőül, a mézes 
hetek javát e csöndes magányban álló 
régi lakban kívánta tölteni. E végből 
cselédség lakta elereszt berendezvén, a 
napos asszonyt odahozta. Két három nap 
telvén, a fiatal nő körül kívánt tekinteni 
a paradicsomban, s fölkérte férjét hogy 
az ódon lak hátsó részét is szögrül-végre 
szemle tárgyává tegyék. Úgy lön. A férj 
fiatal nejével karján végig járta a hátsó 
rész térés termeit, s megbeszélte azoknak 
jövőben mikép leendő beosztását és átépí­
tését, mig nem egyik sarokba, a félkö- 
rönd alakú toronyba értek, melynek idő 
rágta ablak szárnyait bizony megtépte a 
vihar, s igy midőn nyillott az ajtó, ön 
maguktól kinyíltak az ablakok is s az 
eként támadt léghuzam férjem uram fejé 
ről lekapta a kalapot. E közben azonban 
az ablak csattanásra előbuttak a torony 
őslakói, a denevérek is, és csapatosan vij 
jogva röpködtek idestova. Egyik nekiva­
dult állat egyenesen az öreg fejére száll, 
éles körmeivel az öreg ur hajfürtjeibe mé- 
jedt, s azokkal! birkódzása közben a gaz­
dag fürtökkel egyetemben {lekapta az pa­
rókáját is, melyet a fiatal asszony nem 
csekély épülésére tova vitt magával.“

* Nagy tűz Aradon. A hires ara­
di Neuman-féle szeszgyár, mely nagyságá­
ra nézve első volt a monarchiában, teg­
napelőtt este 8 órakor kigyuladt s bor­
zasztó tűzvész áldozata lett. A tüzet 8 
óra egynegyedkor jelezték a városházi 
őrtornyaiban, mire a templomok tornyai­
ban lázas kongatás kezdődött s csakha­
mar egész lángtengerben piroslott nyűgöt 
felé az ég. A csilagok között úszó bárány- 
fellegek lángfoszlányokként úsztak az 
égen. A tűzoltók harsány trombitálás mel­
lett robogtak kocsijaikkal végig az utczá- 
kon, ki a Gáj-külváros felé, mely már 
messzire ki volt világítva a fol-fölcsapó 
nyaldosó lángoktól, A lóvonatu vasút zsú­
folva közlekedtek, a bérkocsik alig ne 
gyed óra múlva mind le voltak foglalva, 
e fél város sietett ki a vész helyére, ki 
gyalog, ki kocsin. A négy emeletes nagy- 
gyárépület a lakások és istállók még éj­
félkor is lángokban állanak. A tűzoltók 
hasztalan erőködtek ; a mentőeszközök el­
törpültek az óriási veszedelemmel szem­
ben. Minden igyekezetük oda szorult, hogy 
a mellék épületeket megmenthessék s eze­
ket folytonosan fecskendezték. Az aradi 
két tüzoltókar tagjain kívül 10 órakor 
Uj-Aradról is átvágtattak a tűzoltók Ter- 
najgó Caesar vezetése alatt. A tűz folyto 
nosan rohammal terjedt. Az óriási nagy 
négyemeletes gyárépületben a gőzmalom­
ban ütött ki a tűz. Az ablakokból nyal 
dosó lángnyelvekként csapkodnak ki £ 
lángok; a tetők iszonya robajjal időnként 
dőltek be, a nagy épület utolsó szárnyte- 
töje 11 órakor zuhant be; az tiszkök és 
sziporkák magasra röppentek föl s hulló 
csillagoként estek vissza szerteszét. A tűz 
keletkezéséről sokféle hir kering, de bi­
zonyosat nem tudni. A kiszámíthatatlan. 
Csak annyi bizonyos, hogy milliókra 
megy.

* Ipartanmühelyeket szándékozik 
felállítani újabban ismét a vidéken a val­
lás és közoktatási miniszter s e tárgyban 
az összes tanfelügyelőkhöz körrendeletét 
intézett, melyben jelzi, hogy miveltebb 
iparosok kiképzése tekintetéből hajlandó 
a fennálló, valamint a keletkező mindenik 
polgári és felsőbb népiskola mellé időről 
időre természetesen fokozatos haladásban 
a vidék szokásaihoz, megszokott életmód­
jához a általában viszonyaihoz alkalmazott 
ipartanmühelyt felállítani. Ennélfogva 
miniszter minden tanfelügyelőt arra hitt 
föl, hogy a vezetésére bízott tankerület 
ben már fennálló, vagy esetleg felállítandó 
minden egyes polgári avagy . felső népis­
kolát vegyen gondosan szemttgyre, vize

gálja meg a vidék életviszonyait, különö­
sen ebben azt, mely iparág az, a mire az 
ottani lakosok már eddig is kiváló hajla­
mot tanúsítottak melyhez a kellő anyagok 
íelyben és olcsón kaphatók s haszonnal 
értékesíthetők, valamint azt is, hogy a 
rész munkák már a bizonyos irányt vett 
kereskedés utján haszonnal eladhatók. Néz­
zen körül, hogy az igy kiválasztandó ipa­
rág gyakorlására fognak e vállalkozni a 
polgári, avagy a felső népiskola növendé 
kei ? Az iskolai épületben, vagy annak 
közvetlen közelében lenne e alkalmas és 
könnyen megszerezhető hely tanműhely 
elhelyezésére stb. Tájékozásul megjegyezte 

miniszter, hogy általában jövőben mint 
jelenben minden esetre ily tanműhelyeket 
csak a fa,- vas általában fém-, vagy 
anyag-, és szövő ipar körébe vágó ágak 
számára állíthat, mivel ezek közül választ 
hatók ki oly iparágak, melyekre a pol­
gári és felső népiskolai oktatással kapcso­
latosan megszerezhető miveltséget haszon­
nal alkalmazni lehet. Ha az ipar idővel 
ide nem illeszthető más ágaiban is kifej­
tésnek indul, az ily ág számára is lehet 
annak idején a nevezett intézetek mellé 
ipar-tanműhelyt állítani. Mindenesetre jó 
volna, ha városunk iparos körei a maguk 
részéről hallatnák szavaikat dologban s 
érvényesítenék, befolyásukat saját érdekük­
ben ott és úgy amint lehet és kell.

A „Vasárnapi Újság“ szept. 18-iki 
száma következő tartalommal jelent meg :

„Kisfaludy Károly mellszobra.“ Kis 
Györgytől. — „Nagy Bihal Albertné.* 
Székely ballada. Közli Hentaller Lajos. — 
„A rezervista szerelme.“ Elbeszélés. Irta 
Bihari Kálmán. — „Város nők nélkül.* 
— »Egy elesett utazó.“ — „A Becsali 
csárda.“ Feszti Árpádtól. — „Vándorvágy“ 
Költemény. Hídvégi Józseftől. — „Szent 
láboru.“ — „Uj szerkezetű íróasztal.“ — 
„Nyoma veszett!“ Angol regény. — „Egy 
veleg.“ — „A honvédsereg a hadgyakor- 
atokon.“ — »Egy hazánkfia levelei Ausz­

tráliából,“ — Irodalom és művészet, köz- 
intézetek és egyletek, egyház és iskola, 
mi újság ? stb. rendes heti rovatok.

Képek : Kisfaludy Károly mellszobra. 
Kis Györgytől. — Garnier franczia utazó 
halála. — Becsali csárda. Feszti Árpád 
rajza. — Uj szerkezetű Íróasztal. (Két 
kép.) — Nyoma veszett 1 — A hadgya­
korlatokról. A király és táborkara, a lo 
vascsapatok mozdulatait szemlélve.

Tudományos apróságok.
— Mennyibe keríti városon a levegő ? Egy var­
rótű vándorlása -x emberi teltben. A tojások 

konzerválása. A pekingi kaem.
„Nagy városokban még a levegő is 

pénzbe kerül“. — így irta egy régi köz­
mondás, mely, hogy épen nem alaptalan, 
eléggé igazolja a Paris város közmunkák 
tanácsának jelentéséből merített alábbi sta 
tisztikai adat.

A Paris boulevardjait díszítő fák da- 
rabonkint átlagosan 5 frank értéket kép­
viselnek ; de a kiásás, beültetés, a termő­
földnek távolról való hordása, a iákat vé­
delmező vasrács, s az öntözés, s más ki­
adásokkal együtt minden fa 184 frankba 
kerül. Ezenkívül a fákat legalább is min­
den tizenkét évben egyszer meg kell újí­
tani, a mi ismét 18 frank költséget okoz; 
szóval minden egyes fa 202 frankba kerül.

Miután pedig Párisban körülbelül 
103.650 fa díszíti az utózákat, a város 
ezekre minden 12 vagy 15 évben 20.937,300 
frankot kénytelen kiadni.

A közmunkák tanácsa jelentést kö­
vetkezőleg indokolja:

„E kiadás [épen nem túlságos, ha 
meggondoljak, hogy ez ültetések mily nagy 
szolgálatot tesznek a városnak. E fák újít­
ják fel e roppant város megromlott leve­
gőjét, mert felbontjáK a magukba szilt 
szénsavat, s azt élenynyé alakítva adják 
vissza.“

Páris városában tehát a levegő fel­
frissítése évenkint több mint másfél millió 
frankba kerül.

Budapestről nincsenek pozitív ada­
taink, csak annyit tudunk, hogy minden 
fa körülbelül 69 forintjába kerül a vá­
rosnak.

A lapok már számtalanszor említet­
tek oly eseteket, midőn az emberi testbe 
a szájon át vagy más utón behatolt var­
rótűk, raagy más hegyes eszközök évek 
múltával utat törnek maguknak a test va­
lamely részén, és ismét napvilágra jöttek. 
De mindezeknél különösebb, szinte hihe­
tetlen esetet hoz fel a „Le Monde de la 
science“. „Mintegy kilencz év előtt — Írja 
a nevezett — egy fiatal leánynak egy jó­
kora varrótű hatolt talpába, s e ttt most 
gyermekének lábából jött ki. Coblens kis­

asszony öt évelőit ment férjhez; a tűnek 
testében le s felvándorlása által okozott 
fájdalmat ez időben már csaknem meg­
szokta. Házasságából báron gyermek szü­
letett. Valamivel harmadik gyermekének 
születése slőtt a tü által okozott fajdalom 
egészen megszűnt, annyira, hogy a fiatal 
anJa már nem is érezte azt, holott aze­
lőtt mindig meg tudta mondani, melyik 
testrészében teszi a hegyes eszküz fájdal­
mat okozó szabálytalan sétáit.

S ime a kis Arthur, igy hívták a 
harmadik gyermeket, ki mindig szelíd és 
csöndes természetű volt, egy idő óta nyug­
talan és ingerlékeny kezdett lenni. Ez idő­
ben az anya gyermekének fliröaztése köz­
ben annak lábán egy fekete foltott vett 
észre. Megtapogatva, érezte, hogy a bőr 
alatt valami keményebb tárgy mozog.

A fekete pont idővel nyílt seb lett 
s mily nagy volt az anya bámulása, mi­
dőn egy reggel gyermekének lábát tapo­
gatva, a sebből ugyanazon tűt húzta ki, 
mely kilencz év előtt az ő lábában hatolt.“

Szakemberek között ez eset min 
denesetre érdekes vitatkozás tárgy lehet, 
de azt hiszszük, hogy lehetetlenséget be­
bizonyítani alig áll az orvosi tudomány­
nak hatalmában.

Mintegy tiz év előtt Szathmáron is 
történt egy az előbbihez sokban hasonló 
eset, melynek érdekességét emeli az, hogy 
valóságáról valamennyi Szatmár városi or­
vos bizonyságot tehet, s hogy az esemény 
hősnője — egy gyönyörű fiatal leány — 
ma már boldog menyasszony, s pár hét 
múlva még boldogabb menyecske leend.

Ugyanis egy köztiszteletben álló elő­
kelő család nyolez éves leánykájának jobb 
oldalán, közvetlenül a bordák alatt egy 
kelés támadt.

Az orvos azonnal konstatálja, hogy 
e kelés alatt valami idegen, kemény tárgy 
lappang, de jóllehet annak végét már ku- 
taszoló ollójával is megfoghatta: azt ki­
húzni különböző okokból még sem merte 
Az anya azonban bátrabb volt, s a nyi­
tott sebből egy meglehetős vastagságú kö­
zépen kettétört kötőtűt húzott ki. —
Az eset nagy feltűnést keltett, annyival 
inkább, miután a gyermek nem emléke­
zett reá, hogy valaha e tüt elnyelte volna, 
vagy pedig e tti más módon testébe hatolt 
volna.

A tüt kttlömben a kezelő orvos a 
bécsi orvosi fakultásnak küldte be, hol az 
állítólag szerencsésen el is veszett.

A tojások épen eltartásának kérdése 
már gyakran foglalkoztatta nem csak azo­
kat, kik azzal kereskednek, hanem a tu­
domány embereit is kik belátták, hogy 
egy ilyen természetű találmány által nagy 
szolgálatot tennének az emberiség élelme­
zésének, s egyúttal egy uj forrására talál­
nának a meggazdagodásának.

Régi idők óta alkalmazták már e 
czélra a zsírt meszes vizet, szénport, stb. 
De szerencsétlenségre, e szerek konzervál­
ják ugyan a tojásokat, de a legtöbb eset­
ben megfosztják eredeti izétői.

Pedig, hogy mily nagy fontossággal 
bir a tojások épen eltartása, azt csak ak 
kor foghatjuk fel, ha meggondoljuk, hogy 
a tojás egyike azon élelmi szereknek, 
melyeknek ára a legnagyobb változásnak 
van alávetve.

A budapesti árakat tekintve (hol az 
évi fogyasztás több mint harmincz millió­
ra rug), a tojás ára darabonkint 1 és l/a 
krtól egész 5 krig szokott váltakozni.

Egy sikeresen alkalmazott eltartási 
módszer által tehát a tojásba fektetett 
pénz több mint 300 száztóli nyereséget 
biztosit.

A legújabb feltalált módszer abban 
áll, hogy a tojások páráimnál vonatnak 
be, s az ezzel tett kísérletek felette kitű­
nőknek bizonyultak.

Egy kiló parafin 3000 tojás bevo­
nására is elégséges lévén, az eljárás em­
lítésére is alig méltó csekélységbe kerül

A múlt évi julius hóban elrakott to­
jások november és deezemberben is tö 
kéletesen frissek és jóízűek voltak.

A feltaláló a tolyások súlyára ala­
pított összehasonlító kísérleteket tett, s 
ezek a legjobb eredménnyel sikerültek 
ugyanis több parafinnal bevont és termé 
szeles állapotban lévő tojást különböző 
időközökben megmért.

Egy természetetes állapotában ha­
gyott tojás: január 31-én 49 grammot, 
márczius 5-én 47 grammot, májns 3-án 
45 grammot, junius 12-én 43 grammot 
nyomott, mig egy hasonló snlylyal biró és 
parafinnal bevont tojás a legkisseb válto­
zásnak sem volt alávetve, s mindvégig 
megőrizte eredeti súlyát.

Az igy elrakott tojások két év el­
múltával sem változtak.

Az elteendő tojásoknak nagyon fna

romlásnak indult tojásokat a partin sem 
javíthatja meg.

A parfinnal bevont tojások Ultétés- 
re nem használhatók, mert a likasok oly­
annyira betömetnek, hogy a tojás belse­
jébe levegő épen nem hatolhat.

A pekingi kacsa az ujjabb időben 
meghonositott háziállatok között egyike a 
legértékesebbnek.

Az „Acclimatation“ szerint 1873 ban 
került az egyesttlt-Álllamokba és Angliá­
ba; oda Palmer, ide pedig Keele hozta 
be először. E kacsák Khinából, és pedig 
valószínűleg Peking környékéről származ­
nak, honnét nevüket is vették.

Behozataluk óta több kiállításban 
szerepeltek, s mindenütt általános bámu­
lat tárgyai voltak. A budapesti; állatkert­
be értesülésünk ez év folyamában érkez­
tek meg, ;s már tojásaik az igazgatóság 
által el is árusittatnak. ~

Mint minden a mennyei birodalom­
ból származó szárnyas állat, úgy e ka­
csák is roppant terjedelmük által vál­
nak ki.

A pekingi kacsa épen nem hasonlít 
Európában elterjed fajrokonaihoz, s tá­
volról úgy néz ki, mint egy lapos indián 
csónak.

E különös hasonlatosságot még in­
kább kiemeli az, hogy felette dús fark­
tollazatuk visszafelé hajlik. Lábaik nagyon 
is hátul vannak, mi által sokkal egyene­
sebben járnak, mint másféle kacsák.

Nyakuk hosszú s fejük "aránytálánál 
nagy. Csőrük narancssárga, lábaik színe 
szintén sárga, de már egy kissé - veresbe 
hajló. Fehér tollazatuk pedig creme színbe 
játszik.

Rendkívüli nagyságuk miatt Angol­
országban igen keresettek. Hosszú testük, 
piros csőrük és kiválóan szép tollazatuk 
általános feltűnést kelt & kiállításokon. 
Sulyok gyakorta eléri az 5 kilót.

E kacsák általánosságban inkább 
húsra híznak, mint zsirra, s húsúk rend­
kívül ízletes.

Sokkal többet tojnak, mint ja más­
féle ruczák, de azokhoz hasonlóan, úgy­
szólván soha sem költenek.

Gyorsan fejlődnek, g, az idő viszro- 
tagságai nem bírnak befolyással reájuk. 
Mindezen tulajdonságaiknál fogva nagyon 
kívánatos lenne, ha mielőbb elterjednének 

baromfi udvarokban. A pekingi kacsa 
oly kecsesen úszik a vizen, hogy az an­
golok pompás parkjaikban levő tavaikat 
leginkább ezzel népesítik be.

„E-s.*

Közlekedés.

Á Delreczent vonatok menetrend.
INDULÁS

Budapestre, Czeglédre: Nagyváradra

délután
este

36 pereikor

Nyíregyházára, Miskolczra,

reggél 7. óra 57 perczkor 
d. u. 3 „ 25 „
este 9 „ 20 „

Szathmárra, Királyháza:

reggel
délután

pereik <-r

ERKEZES:

Budapestről, Nagyváradról,

reggel 3 óra 45 pereikor
d. u. 3 „ 1 pereikor

Miskoiczről, Nyíregyházáról:

reggel 9 óra 09 pereikor 
d. u. 12 „ 21 „
este 8 „ 12 „

Szatmárról, Királyházáról:
délben 11 óra 54 pereikor 
este 8 óra 07, peieikor-

seknek kell lenniük, mert a már egyszer,
Szabó József,

felelős szerkesztő s kiadótulajdonos.



E S E KTIt D E

Legújabb értesítés,
a Scff János-féle maláta gyártmány által elő­

állított, roncsolt egészség felett.
Meleg höstönő szárakban festi a c*. k. káplár a következő elis. 

meri levelébru az eredményeket, melyeket a Hoff János féle maláta 
készítmények által elért. Hagyjuk beszélni magát a felgyógyultat.

Trcbiuje, Julius 27. 1881.
Istennek és önnek moedok köszöneté', miután az ön malat.i ké- 

•titményei, melyeket egy barátom küldött, nekem használtak, és igazán 
mondra, élőbbi erőmet visszaadták.

Hosszas tartós utak stb által, egészségem annyira megzavartatott, 
hogy azt teljesen elveszettnek hittem, miudazáJtal az ön maláta bon­
bonjai és csokoládéja ezeknek rövid használata után, s az itteni kedve­
zőtlen ég»|j daczára, az teljesen helyreállt.

Ajánlom ezt minden katonának. Tisztelettel Rucziczka Ferencz 
Gyula, cs. k. káplár a 3-ik ezredben.

A ee. k. udvari szállító Hoff János urnák, tanácsos, tulaj­
donosa a koronás arany érdelüket észtnek, lovag, feltalálója és egyedüli 
gyártója a Hoff-féle maláta kivonatnak, udvari szállítója a legtöbb euró­
pai herozegeknek, Béc*, Grabenhof, Biátinarstrasse 2. Iroda és gyári 
raktár I. Grab a on Brlunersirassc 8.

Hivatalos gyógyjelentés,
a Híff-féle malata kivonat egészségi sör és maláta c-okoh dé felett, — 
melyek az Itteni katonai kórházban használtatnak ; ezek a legjobb sze­
reknek bizonyultak a gyógyításnál, nevezetesen a maláta kivonat az 
idillt mellbetegeknél kedvelt és óhajtott volt, épen úgy volt a maláta­
csokoládé a nehéz emésztésnél és nagyobb betegségeknél üdítő és ked­
velt gvógyszer.

Őéc«, 1878, deetember 31.
Dr. Loeff, törzs főorvos, Dr. Pórias törzsorvos.

Minden Kiállításon az első érdem-éremmel ki iiutch e,

EZÜSTÉREM PARIS 1873, -#■

1881. május 1 -éri

arany-

S H M E T.

■^S'srszeg' 

május 2-dikáii 

1881.

első dij.

BROGLE J. és MÜLLER
gép- és rosta lemezgyára Budapesten,

a M rjt-hid közelében, készít TRIEURÖKÉT, változó szitával 
(konkoly válasz tó) 6 küloféle nagyságban.

TRIEUR HENGEREKET malmok számára, KOPTATOKAT 
SZELELO-ROSTÁKAT, SZITÁKAT és ROSTÁKAT cséplőgé­
pek számára. ”

ÓVÁS.
A maláta készítmények a oiimlapján Hoff János feltaláló mell­

képe és aláírása látható. Hol ezen jel hiányzik, mint hamisítás vissza- 
utasiundó.

Debr-"Cz*nben k-pható Rickl József Ze'mos és Csanak József ke­
reskedésében. N*gy-Károly : Ujhavy István, Nagyvárad : Jánky Antal, 
Nyíregyháza Korány Imre gyógyszerészeknél. Két írton alul misem kül­
detik. (320.)

Nyílt jelentés.
Miután genfi óra gyárunkat feladtuk, annalfogva még létező mintegy 10000 

darab árainkat föügynökönkneh adtuk át, ki azon megbízásunkat bírja, h-gy a 
meglevő zsebórákon minden áron túladjon és a csomagolásért mltse számit on. 
Egy valódi genfi nikl ezilinder zsebón, lapos üveggel, finoman ezüstösre vagy 
aranyosra lancisial, tok és kulcsesal együtt, előbb 9 frt 50 kr, mod 4 frt 50 kr, 
ugyatez nőknek, nem nagyobb egy 4 krajezarosnál, finom lanczczal együtt, előbb 
10 frt. most 4 frt 75 kr. Egy valódi ezüst remontoir óra, kulcs nélkül felhúzható, 
finoman csiszolt, tokkal, lánczezal, előbb 20 frt, most 12 frt 50 kr. Egy reition- 
teir ezüst nikl zsebóra kulos nélkül, finoman aranyozva, lánczezal, tokkal, előbb 
16 frt, most 7 frt 25 kr; egy finom nlckl horgonyóra aranyozva láncz, tok, kulcs 
•sál, előbb 12 frt, most 6 frt 75 kr; egy schvaiczi pendul óra, mahagóni vagy 
ébenfa órahással, minden hozzátartozójával, előbb 7 f t 50 kr, me t 2 frt 25 kr. 
Ébresztő Óra, Utazásra is hasznaiható, érozbronzból, darabja 3 frt 50 kr, Ameri­
kai esiliud-r falióra 8 n -ponként felhúzható, nagy kerettel, veedégiő és kávéhá­
zak számáré, előbb 12 frt 50 kr, most 6 frt 80 kr. 0^* Minden óra reguláivá 
Tso. "W írásbeli öt évi jótállás adatik, órásoknaak nagyban, árengedmény.

Megrendelések intézendők :

LEGJOBB

3s:encler"ből Isésznült

dohány zsineget, 

bcmyomá zsákokat,
FIRNEISZBA TÖRT FESTÉKET, i 

továbbá

ezukrot, kínét
és mindenféle FŰSZER-ÁRUKAT, 
legjobb minőségben és jutányos árban 

ajánl

előbb KACSÓ FERENCZ.
A „KÉK MACSK Á“-H 0 Z, 

czegléd-utcza, a kaszinó alatt. 
(334.)

343 szám.

ÁIIISIIÉIS.
az „ISTVÁN“ g ö z m a I o m

készítményeinek
BG* készpénz fizetés mellett.

Árak ausztriai értékben
költségmentesen

KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL, 0E8RECZENBEN

ingyen zsákkal.
100 kiló 
25.60

Yezérügynökség (Müller),
Bees. II. Glockengaese 6. (332.)

H irdetés.
Néhai Katz Salamon hagyatékát képező újonnan épült zsindely 

fedeltt olaj- és száraz-malma, lakháza nagy területű kerttel, Ér-Miliály- 
falván a városházánál f. évi október hó 12-ik napján, d. e. 11 órakor 
Biharmegyc árvaszéke számú engedélye folytán nyilvános árveré­
sen örök áron elfog adatni, miről venni szándékozók azzal értesittet- 
nek, hogy a beett és árverési feltételek, alólirott közgyámnál men: 
tekinthetők. 6

Ér-Mihályfalván, 1881. szept. 10.

 Mátrai István.

1 A. Asztali dara nagyszemü .
j it szinte 30 kilós zacscskóval . —._
B. szinte apró szemű .... _.__

1 ti szinte 30 kilós zacskóval —.__
j C. Dara középszerű .... 25.60
j ti szinte 30 kilós zacskóval . 24.—
0. Királyliszt............................... 24.60
1. Lángliszt............................... 23Í80
2. Montliszt
3. Zsemlyeliszt különös

TTíWaccárrí #janlatokat nyernek rLdZdkbdgl mindenféle állású
urak és gazdag hölgyek azonnal a „Frig- 
g a“ intézettől Berlinben, Bülowstrasse 
102. (legnagyobb intézet) A tapszabái v 20 
levélbéiyeg beküldése mellett küldetik.

(358.)

23.-
22.20
21.40
20.60
19.80 
19.— 
18.20
16.80 
14.20

5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű
6. szinte 2-od „
7. Közép kenyérliszt 1-ső „
8- II ,1 2-od „
8Vi Barna „ 1-ső „
874 < it it 2-od „ ____
9. Lábliszt................................10.60
107, Teres liszt á 50 kg. . .
11. Finom korpa zsákkal. . .

I. » zsák nélkül .
12. Durva korpa zsákkal. .
12- I. „ zsák nélkül .
K. L. Kétszeres liszt simán őrölve 
R. 1. Rozsliszt 1-ső rendű 
R. H. szinte 2-od „ . .

! R. 1H. szinte 3-ad

7.40
5.20 
4.60 
4.80
4.20

R. IV. Rozskorpa • - szákkal
zsák nélkül

Hirdetés.
Vetni való őszi bükköny, na­

gyon bő és jó takarmányt id, kap­

ható Gaazner Károly füszerkereske-
désében Debreczeuben. Ugyanott 
kapható legjutányosabb árban, do­
hány-zsineg és bortaposó zsák.

(325.)

postahajón,

az Aclior-Yoimloiie
Utazók, kik közvetlenül, ügynökök 
közbelépése nélkül, hozzám fordul­
nak, tetemes árleengedésben ré 
szesliluek. Mindenféle felvilágosítás 
nynjtatik. és elküldetik, kívánatra 

u i kalauz ingyen adatik.

Flatau M, fő-rneghi/.o t.
Hamburg, 12 Admirali a sitrasse.

i A. K. Árpakása 00
j ,, szinte 0
Simán őrlőit búzaliszt zsákkal 

I Ugyanaz „
I „ szinte 3
j „ Arpadara 5
A. Árpa liszt 6

I Debreczen, 1881

n nélkül
13.—
12.40

SZÍ* pt. 3

A. B. C. 0—9 sz. 25 és 85 kilo.
107, 11. 12. . . 50 45 „
R- 1.—Hí. számig . 85 „
A. K. 00—5 számig . 50 „
Arpaliszt . . 75 „

CX tisbi

1881. XIIT. évfoly^

y\ Előfizetési
Helyben és postj

Egy évre 10 fit. Negyei]
Fél évre 5 , Egyes 

I Előfizetési pénz s mini 
I főpiaca, VECSEY-ház, 

kesztőségbe hérnientj
Előíizettietr. i

TELEQDÍ K. LAJOS 
j KAROLY köuyvkereed 
I szerkesztőségnél. Egyél 
1 talok nti
<■*

Debreczen, szej
(—) Azon hideg 

melyet Magyarország 
ke s a Ill ik kerület 
viselője, a Uégenfeld há 
házig zsuíolt közönség 
pasztáit, — mert égi 
istennel, vagy „éljen“! 
vözöltetett — leheti 
donitani, hogy a min 
a városháza tanácsterl 
beszédében, nekirontó! 
ségi pártnak, s kori 
épen nem illő rágaloi 
zett sújtani ellenfele] 
állította, hogy a függi 
a létező viszonyokat, 
ződések ellenére is ml 
toztatni.

Kétségenkivül v; 
badelvii pártban, meg 
mai úgynevezett szeméi 
nek elég, hogy „Tj 
mondta“ s ez ellen nij 
vannak számosán kik 
lapolvasását a nagy 
lye iránti sértésnek ti 
nak olyanok, kik 
előtt következetesen hl 
két, számosán vannak! 
is szabad másképei/ 
mint a hogy a kor» 
akarja, az ilyeneknek! 
gére és szófoga dóság! 
Tisza Kálmán beszéd 
emberek, kik az ellem] 
figyelemre szokták mc 
kinek állításait politiki 
daczára is megfontold] 
teszik, az egész vádba 
egyebet a miniszterei] 
soha le nem vetkőz 
gásnál.

Hogy egyes embl

A „DEBRECZEN'

Debreczen, 1881. Nyomatott Tiszai D. örökösei köuyvuyomdáj tbau. Piaca, Vecsey-ház.

Egy két hónapi 
élete és nrJ

Élet és jellem] 

Irta

Bodon Jói
A tisztes ház kapu] 

savanyú képű, köpezös 
ajtóban, mint valami ped 

— Jaj galambom, 
nézzen csak oda. Valanj 
mély tehette.

A savanya kép a z| 
szemét rámeresztette a :] 
kunkra, lehajolt és ez a| 
hagyta cl a bajusza aljái 
poronty.“

— Valóságos élő 
kém; a vér is megfagyt 
megláttam, még most is 
lábam úgy reszket, mint 
is ülök egy kicsit erre 
megijedtem lelkem. — 
sebben kezdett dolgozni] 
ember megvakarta a fűi] 
romkodott és beszaladt 

A nagy kő kalitka I 
pillantás alatt kiürültek. I 
fehérnépe most fürgén I 
grádicson, némelyike tuj 
gára szoknyáját, mintha 
a tető. Vicsogva, nyihaij 
ladtak s az öblös kapus


